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B.B. Aspamenko

CEMA «BO3JIEHCTBUE» B CMbICJIOBOI CTPYKTYPE
HEMELKOI'O I'VIAT'OJIA

B craTthe paccmaTpuBaeTCsi MHTETPHPYIOIIAS CEMa «BO3JCHCTBHE), OOBEIUHSIOMAS KIAcC HEMEIKHX
TJIaroJIoB, KOTOPBIE JETSTCS Ha TJIaroibl BepOaIbHOro, HeBepOAIFHOTO U BepOaIbHO/HEBEpOATBHOTO BO3ACHCT-
BUsI HAa 00beKT. Ha Bo3aelicTBHE yKa3blBaeT MHTETPUPYIOIIAsl CEMa M HEKOTOPbIE CEMbI AEHOTAaTUBHOIO 3HAYe-
HUSI CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI TJIarosia.

['maronam BO3EHCTBHA MOCBSIIEHBI KAK ONMUCAaHUSA B I'PAaMMATHKaxX, B YACTHOCTU B
«I'pammatuke pycckoro s3eika» [2, c. 614], Takx m B MoHorpaduyeckux paborax
JI. A. Kucenesoii [5], A.A. Ydumneroii [14] u H.W. Tpornmuoii [13] Ha maTtepuane pycckoro
s3pIka. Kak mojkiacc B KOpIyce MEPEeXOAHBIX TIarojoB aHTIUNCKOrO s3bIKa HCCIETYIOTCS
CHUCTEMHBIE OTHOIICHHUS TJIArojioB Bo3JedcTBHs B MoHorpaduu A.M. Myxuna [8].
I1.H. JlenucoB paccMaTpuBaeT pojib IJIarojoB (PU3MYECKOrO BO3ACUCTBHS B JICKCHUECKOM
cucreme s3bika [3, ¢. 142—158]. [l HEMEUKoro si3blka TaHHBIM BOMPOC 3aCTyKUBAECT aHAJIO-
THYHOU pa3paboOTKH B paMKax APYrol sS3bIKOBOHM cuctembl. Cama KaTeropusi «BO37eHcTBUE
[0 CBOEH CYTH HE MEHsIeTCs, OHa JOCTaTOYHO yOeauTeabHO 0OOCHOBAaHA B BBHIIIEHA3BAaHHBIX
paborax.

Pemas Bompoc 0 BHYTpeHHEW KiacCH(PHUKAIMUM BCETO COCTaBa HEMEIKUX TIJIarojioB
BO3/ICHCTBUS, HEOOXOAMMO HAYaTh C OPTAaHHU3YIOIIET0 CEMaHTUYECKOTO SI3bIKA BCETO CIHCKA
KJIacca TJIAroJOB C KaTEropHalbHO-MHTEIPATUBHOW CEMOM «BO3lelcTBUE». B cMbICI0BOM
CTPYKType TJaroyioB, 00O3HAUYAIONIUX BO3JCHCTBHE, IEHTPAIbHOE MECTO 3aHUMAeT ceMma
«BO31EHCTBHE». [JOMUHAHTON BCEX IIarojoB BO3ACHCTBUS HEMELKOIO SI3bIKA CIIYKUT IJ1aroi
wirken 1. neiictBoBatk; 2. (auf A.) (B03)1elCTBOBaTh, BIUATH, OKA3bIBATh BIUSHUE HA KOTO-
nu60, Ha YTO-T100; Tpou3BOAUTE dhdeKT [24, c. 4196].

MeTtonuka uACHTU(DHUKAIINN CEMBI «BO3JICHCTBHE» UMEET OCTATOYHYIO OMOpPY B CIIO-
BapHbBIX UCTOYHMKAX, TaK KaK OHA MOKET ObITh paclio3HaHa B CAMHX CJIOBAapPHBIX JIe()UHULINAX
(cTaThsX) ¢ OKa3aHUEM €€ DKCIUTHKAIINH Yepe3 JTEKCUISCKUE U TPaMMaTHIYeCKUe CPEICTBa, C
yIOpOM Ha CHHOHHUMBI. CeMa «BO3AEMCTBUE» MOMKET IKCIUIMIIMPOBATHCS TaKKE U 4Yepe3 Ie-
pEBOJI, HO 3TO YK€ WHas mpooOsieMatuka. Eciu xoTs Obl OJHO U3 3HAYEHHUN OOBIYHO MHOTO-
3HAYHOTO IJIarojia BeIpakaeT BO3/EICTBHE, TO IJIarojl CYUTAETCs B paboTe MPUHAICKAIINM K
KJIACCY IJ1aroJIOB BO3JACHUCTBUA.

Cema «Bo3a€icTBHEY, OyAyYH HMHTETPUPYIOIIUM LIEHTPOM KJjlacca IiiarojioB, CBsi3aHa ¢
CEMOM «IIeTTh BO3JICHCTBUS», TaK KaK BO3JCUCTBUE JOJDKHO OBITH MO HIEE IeICHANPABIICH-
HbIM. «llenb BO3AEHCTBUS) TaKKe ABJISETCS MHTETPUPYIOIIEH CEMOM, TOATOMY B CEMaHTHYE-
CKOH CTPYKType IJIarojioB OHa TaKXke BhIpaxkaercs. Uto xke kacaercs muddepeHIHPYOIHNX
CeM «cmoco0 BO3JIEHCTBUSA», «CPEICTBO BO3JCHCTBUS» U IPYTUX, TO OHU YETKO paclio3HaBae-
MBI JIUIIb B TJIATOJIBHBIX TPYIITUPOBKAX WIH Psiiax, 00pa3yronmx 0ojee Uil MeHee o0Imp-
HbI€ COBOKYITHOCTH €/IMHUI] HA OCHOBE NMPU3HAKOB, YKa3aHHBIX B CIOBAPHBIX JEUHUIIMIX, B
TOM YHCJI€ U B CHHOHUMUYECKHX CIOBapsiX.

[TockonbKy Halei 11eNblo SBISETCS BBIWICHEHHE U3 O0IIEro 3HaYeHUs CJI0Ba TOJIBKO
OJIHOM CEMBI «BO3JICHCTBUE, TO BCS CMBICIOBAs CTPYKTypa IJiarojia B paboTe HEe paccMaTpH-
Baercs. MccienyroTcst TOJIBKO T€ CeMbl, KOTOpble KaKuM-IHOO 00pa3oM CBsI3aHBI C CEMOM
BO3JICUCTBUS, TAK KaK MOCJEAHSS — KOMIIOHEHT UEPAPXUUYECKU OPraHU30BAHHOW CEMaHTHYe-
CKOM CTPYKTYpHI cioBa. Kaxaplil r1aros MOKHO ONPEEIUTh KaK CIOXKHOE TOHITHE, KOTOPOE
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COCTOUT M3 HECKOJIbKUX IMPOCTHIX, HAlpUMep, BO3ACHCTBHE + CHOCOO: MPOCUTH, YMOJATh,
perocTeperarh u T.11.

B ocHOBe BBIUICHEHHUSI CEMBI «BO3ICHCTBHE» JIEKHUT UAES PA3I0KUMOCTH CMBICTIOBON
CTPYKTYpbI CJIOBa Ha OT/EJIbHbIE KOMIOHEHTHI. [loHATHE «cemay Kak B KA4eCTBE €AMHMIIBI
CEMaHTHUYECKOTO YpPOBHSI paccMaTpUBAETCs B JIMHIBUCTHUECKOW JHTEpaType MO-pa3HOMY.
Hanbonee pacnpocTpaHeHHOW TOYKOM 3peHUs SABISICTCS ACHUHULIUS CEMbl KaK €IUHUIIBI
ONMCaHUs 3HAUCHUI HAa YPOBHE SI3bIKa, KOTOPAs aKTyalu3upyercs B peuu [21; 23].

Hameit nenpro sBIAETCS BBIAEICHUE TOJBKO TEX KOMIIOHEHTOB CEMaHTHYECKON
CTPYKTYpBI CJIOBa, KOTOpbIE OTHOCATCS K MHTEHUUAM peud. [locpencTBOM HCMIONIb30BaHUS
3THX KOMIIOHEHTOB TOBOPSIIHIA pelIaeT MparMaTnyeckKue 3a/1a4n: BEIOUpaeT HanOoJee OnTH-
MaJbHBIN CIOCOO BO3AEHCTBUS Ha ciymatoniero. CeMHBIM aHalu3 HampaBieH MPU 3TOM He
TOJIbKO U HE CTOJIBKO Ha CTPYKTYpY SI3bIKa, HO M Ha peaJlbHOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE S3bIKA U
ero eauHull. Takoil MOAXOJ aHAIM3a XapaKTepU3yeTCs B JIMHTBUCTHKE KaK JESTENbHOCTHBIN
MOJXO[ K SI3bIKY, T.€. I3bIK U €r0 PEeUYEBbI€ MPOAYKTHI PACCMAaTPUBAIOTCS KaK IEJICHAIIPaBIICH-
Hble AercTBus [6; 18; 15].

Knaccudukanus rinaronoB ommpaercss Ha oOmmid Kputepuid. M mo 3TOMy NpH3HAKY
KJIACC IJ1aroJioB BO3ACHCTBUS MPEACTABISETCS B BUAE CIACAYIOUINX MOIKIACCOB:

1) rnarosel, 0003HaYAIOIINE BepOATEHOE BO3/ICHCTBHAE HA OOBEKT;

2) rnarosbl, 0003HaYAIONINE HEBEpOAIbHOE BO3/ICHCTBIE HA OOBEKT;

3) rmaroiel, 0003HaYAIOMNIME BepOATbHOS/HEBEpOATbHOE BO3ICHCTBHE HA OOBEKT.

Kaxnpiii U3 mpuBeIEHHBIX BBIIIE MTOJKIACCOB MPEICTABISIET COOON HepapXUUeCKH Op-
TFaHU30BaHHYIO JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKYIO CTPYKTYPY, COCTOSIIYIO W3 OTIEJIbHBIX JIEKCHKO-
cemantuueckux rpymnn (JICT). Jduddepenuupyromeii ceMoil Kaxa0ro nojkjiacca sBiseTcs
«c1roco0 BO3EHCTBUSY: BepOaIbHbIH, HeBepOabHBIN, BepOaIbHO-HEBEPOATHHBIH.

Bce rmaronsr kaxaoit JICI', oObenunstonecs: TOMUHAHTaAMH, HAXOASATCS MEXIY CO-
00l B OTHOLIEHUSIX CHHOHUMHU. B MHOTOYMCIIEHHBIX paboTax mo npodiemMaM CUHOHUMUH [ 1;
4; 12; 16; 17; 22] no-pa3HOMY Ha3bIBAIOTCS OTHOLIEHUS MEXIY €IMHULIAMH Pa3HbIX YPOBHEH
00001IeHNS, HAIPUMEP: TUIIEPOHUM — UMSI POJIOBOTO MOHATHUS, TUTIOHUM — UMEHA BUIOBBIX
MOHSTUI 10 OTHOIICHHIO K UX 001emMy runeponumy [7, c. 97; 9, c. 450; 21, c. 204], uaBapu-
anT (uHau(epeHTHBI cHHOHUM) — BapuaHT [11, c. 238], tToMmuHaHTa — CHHOHMM JOMWHaH-
ThI [12, c. 50].

[Ipobnema CHHOHMMMUH, TIO OLIEHKE MHOTHX HMCCIIEIOBATENEH, He OTydriia o0menpu-
HsToro pemenus [4, c. 36; 9, c. 450; 17, c. 57], T.e. mpobnema He pemieHa. B Hamry 3agauy
TaK)K€ HE BXOJUT pELICHHE JaHHOW mpoOieMbl. BO3MOXXKHO, KII0Y K PELICHUIO MOHATUS CH-
HOHMMHU HaXOJUTCS B MEPEeBOJIC MPOOIEMBbI B JPYTYIO IIIOCKOCTh — MEPEKIIOUeHUE KOTHU-
TUBHOTO COZEpXaHMs 3HaKa B IUIaH IparMaTHYecKoro 3HadeHus. HazpiBas CUHOHUMBI Ipar-
MoHuMamH [9, c. 451], u3MeHsercs 3agava UCCIeNOBaHUs CHHOHMUMOB. B paboTax, mocBs-
IIEHHBIX CHHOHMMAaM, OIUCBIBAIOTCSI CEMAHTUYECKUE PA3JINYUSI MEXKIYy CUHOHUMAaMHU U MpHU-
pona 3Tux pasznuuuid. Ecnu ke uccieqoBaHue TPaJIUIIMOHHO HA3bIBAEMbIX CHHOHHMOB TIEpe-
KJIIOYUTh B IParMaTHYECKUN IUIaH, TO TAKUE MCCIIEOBAHMS MOTYT OKa3aThecsl Oosiee MpoayK-
THUBHBIMHU, TaK Kak Kaxablid cuHOHUM JICI' oTiiuaercs apyr ot npyra nparMaTUYeCKUMHM J0-
OaBKamu.

Paccmorpum s mpumepa cuHoHuMbl JICP bitten. T'maronwl angehen, flehen,
anflehen, abbitten, fehlbitten, betteln, abbetteln, erbetteln, erbeten, anbetteln, einladen, auf-
fordern copepkar B CBOMX 3HAYCHHSIX HE TOJIBKO MPOCHOY, HO M CIIOCOO COBEPIICHHS PEUEBO-
ro neictBust. CeMaHTHKa KaXJI0TO U3 IJ1arojoB OIpenensercs ux (yHKIHMOHAIBHBIMU CBOM-
cTBaMU. ['OBOpSIINI OIEHUBAET CUTYallMIO0 M COBEpIIAET ACHCTBHUE, HAMPABICHHOE Ha CIIy-
IIAFOIIET0, KOTOPBIM 10JIKEH, TI0 MHEHUIO JIEATENS], TOJI0KHUTEIBHO OTPEarupoBaTh Ha MPOCh-
Oy. 3Ha4yeHHsl IJ1arojioB yKa3bIBAIOT TAK)KE HA HEPABHBIN CTATyC KOMMYHUKAHTOB B CIJIOKUB-
mielicst cutyanud. HekoTopele I1arosibl MpEeAroiaraloT BhIPAKEHHWE KOHKPETHOW MPOCHOBI,
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KOTOpasi BhIpa)KE€Ha y MPOU3BOHBIX TNIAroJioB herbitten, hereinbitten, zuriickerbitten, heraus-
bitten.

3HaueHHWE KAXAOTO U3 TJArojioB TOATPYIN OTAMYaeTcs JACHOTATHBHBIM — W/WIU
KOHHOTATUBHBIM ~ 3HaueHHEM. HekoTopble CHHOHMMBI MOTYT BBICTYHNAaThb B  KadyecTBe
TEPPUTOPUATBLHBIX, COLUATBHBIX MITH TEPPUTOPHATEHO-COLMATBHBIX BAPHAHTOB.

JleHOTaTUBHOE 3HAYEHHUE — «3TO 3HAYEHHUE, CBA3aHHOE C MPEIMETHBIM PSIZIOM, C IIPEAMETOM
WU TIPOCTO € KAaTeropuel MpeIMeTHOCTH, UMILTHIIMPYEMOI CpeICTBaMHU CaMOM SI3bIKOBOM CHCTe-
MbD» [14, c. 92]. Tlon KOHHOTAaTUBHBIM 3HAUEHHWEM MOHUMAETCS HECMBICIOBOW NepHpepruuecKkuii
KOMITOHEHT JIEKCHYECKOTO 3HAYEeHUsI, OCHOBAaHHBI Ha WHIUBHUIYyaJbHBIX JIEHOTATHBHBIX MPHU3HA-
KaX W/WJIM Ha TE€X aCCOIMAIMAIX, KOTOPBIE OHH BBI3BIBAIOT,  COOOIIAIONINI HH(POPMAITHIO 00 IMO-
[IMOHATEHOM OTHOIIEHHY TOBOPSIIETO K OTpaskaeMoMy 00beKTy [19].

JIro00¥ JEKCUKO-CEMAHTHICCKUI Psi/T TIIaroJioB BO3ICHCTBHSI MOYKHO TIPEJICTABUThH B BHJIC
CXEMBI:

JICP rnarosioB Bo3aeicTBUSA

/N

UHTETpHUpyIomIas cema (Bceraa nuddepeHnupyome ceMsl (He Bceraa
yKa3bIBaeT Ha BO3JICHCTBUE) YKa3bIBalOT Ha BO3/EICTBHE)
CEMBbI ICHOTaTUBHOTO | CEMbI KOHHOTA- BapHaHThI
3HAYCHUS TUBHOT'O 3Haye-
HUS
(Yka3pIBaroT (He yKka3bIBaloT (He yKka3bIBalOT (HE yKa3bIBalOT
Ha BO3JICHCTBHE) | HA BO3JICHCTBHE) Ha BO3JICHCTBHE) Ha BO3JICHCTBHE)

Pucynok 1 — Cxema JIC/] maroB Bo3aeiicTBus

I'marossr Bo3nelcTBUs, 00Iajat0IMe HHTETPUPYIOLIEH CEMOM, KOTOpasi BCEr/la yKasbl-
BaeT Ha BO3JCICTBHE, pa3anyaloTcs cBouMu muddepeHmupytommmu cemamu. Hampumep, cu-
HOHUMBI psifa aufwiegeln (Pucynok 2) paznuuarorcs qudepeHIpy oM CEeMaMHy 0 I€HO-
TAaTUBHOMY M KOHHOTATUBHOMY 3HAYECHUSM, a TAK)Ke MPECTABICHBI BAPHAHTaMH, KOTOPHIE, IO
mHenuto K.-J1. Jlrogsura, He cnefyeT cuutaTh NpU3HAKaMu 3HAYE€HUs! (KOMIIOHEHTaMH, CeMaH-
THYECKHMH MPU3HAKAMH U T.JI.), @ pACCMAaTPUBATh UX KaK COKpaIIeHHBIE ()OPMYIHUPOBKH IIpar-
MaTHYECKUX MpaBuII ynoTpedneHus jJekceM B peun [20, c. 183].

WuTerpupytomias cema «mmoOykIeHHEe aapecaTa K OTPUIATEILHOMY JACUCTBHUIO» SIBIIS-
€TCsl TJIABHBIM CMBICIIOBBIM KOMIIOHEHTOM Jro0oro u3 riaronoB JICP aufwiegeln. Jlenora-
TUBHOE 3HAYCHHE TOJIBKO OJHOTO TJarojia aufreizen «4To BO30YXKAATh» YKa3bIBaeT Ha BO3-
JieiicTBUE, OCTaJbHBIE CEMBl JCHOTATUBHOIO 3HAYEHUS JIEKCeM wiililen «cmocod» W aufsta-
cheln «MHOTOKpPAaTHOCTBY»; a TaKke KOHHOTATHBHOE 3HAUYCHHE «HEHABUCTHY, XapaKTEPHU3YIO-
miee riaronel hetzen, aufhetzen, verhetzen, paBHO KaKk W BapuaHThl aufputschen,
scharfmachen, stdnkern Ha BO31eHCTBUE HE YKa3bIBAIOT.
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| I'naronst JICP aufwiegeln \

— T,

UHTETPHUPYIOMIAs ceMa «I0- ¢ hepeHIUPYIOIIHNE CEMBI BapHaHThI (HE YKa3bIBAIOT
OyXJeHHE K ICHCTBUIO» Ha BO3JICHCTBHE)
(Yka3bpIBaeT Ha BO3JICHCTBUEC) aufputschen
scharfmachen
staenkern

O

10 JICHOTaTUBHOMY 3HAUEHUIO | TT0 KOHHOTATUBHOMY 3HAYCHHIO «HCHABUCTH)
(He yka3bIBaeT Ha BO3/ICHCTBUE)

hetzen

aufhetzen

verhetzen

T

«4TO BO30YKJ1aTh» (yKagngaeT «croco0» (He yKa3bIBaeT Ha BO3/CICTBHE)

Ha BO3JICHCTBHE) wuehlen

aufreizen «MHOTOKPATHOCTH» (HE yKa3bIBaCT HAa BO3/CHCTBUE
aufstacheln)

Pucynok 2 — I'naroasi JICP aufwiegeln

He Bce JICP npezacraBiieHbl IEKCHUECKUMU €IUHUIIAMHE, PA3TUYAIOIIUMUCSI BCEMH BH-
namu U GepeHIIPYIOMUX CeM; HHOTIa OTCYTCTBYIOT BApHAHTHI, HAIIPUMED, y TIIarojoB psi-
na mitteilen, T MPeACTaBIeHb TUPPEPEHIMPYIONUE CEMBI: a) TI0 JICHOTATUBHOMY 3Haue-
HUIO «YTO COOOMIAThY, YKa3bIBAIOIIAS HA BO3JCHCTBHE; 0) IO JCHOTATUBHOMY 3HAYCHHIO «KAK
coo0mIaTh», He yKa3bIBaloOIllas Ha BO3JICHCTBUE; B) MO KOHHOTATUBHOMY 3HAUCHHIO «3HAYU-
MOCTh COOOIICHHS», HE YKa3bIBAIOIasl HAa BO3/IEUCTBHE (PUCYHOK 3).

| I'narosst JICP mitteilen |

— | T

ceMa «coo0IIaTh» UHTETPU- muddepeHIMPYIOIEe ce- | BapHAHTHI (HE YKA3bIBAIOT

pytomas (yka3bpIBaeT Ha BO3- MBI Ha BO3JICHCTBHE)

JIEHCTBHE) /\

0 JICHOTATUBHOMY 3HAUCHUIO 110 KOHHOTATUBHOMY 3HAYEHUIO «3HAYH-
MOCTB» HE yKa3bIBaeT Ha BO3/ICHCTBUE
verstaendigen

/ \

«4TO COO0MIaTh)» (yKa3bIBaeT Ha BO3- | «KaK COOOIIATh» (HE yKa3bIBAET HA BO3JICHCTBUE)

TEHCTBHE) melden

benachrichtigen ausrufen

unterrichten

Pucynok 3 — Cxema riaroJsioB JICP mitteilen
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BapuatuBHOCTh si3bIKa TpeAnonaraetT GyHKIIMOHUPOBAHUE S3BIKOBBIX CIUHHMII, KOTO-
PBIMU WHAMBHIYAJIBHO TOJB3YIOTCS MPEICTABUTENN PA3IMYHBIX CIIOEB O0IIECTBa M TEPpH-
topuil. Takue rmaronsl maHel ¢ momeramu: laden, bescheiden, erbitten — (BBICOK.);
anhauen — (rpy0.); beschworen, ersuchen, nachsuchen — (KHWXH.); ansuchen, einkommen —
(xaH1L.); prachern — (H.-HEM. pasr.)

Crparerusi TOBOPSIIETO [UISl TOCTIKECHUSI ST MTyTEM TIPOIICHHUST MOXKET OBITh M30paHa
HE BCeT/la MPaBHJIbHASI, HEMPABUIBHO MOKET OBITh OLICHEHA TIEPBOHAYAIbHAS CUTYAIIUSI.

«Derselbe wollte zwar nichts davon wissen, sondern polterte, bat und schmeichel-
te mir, daB3 ich bleiben mdchte, wie alle solche Leute, die glauben, alles stehe mit seinem
Leib und Leben, mit seinem Wohl und Wehe nur zu ihrer Verfligung da, um ihnen die
Zeit zu vertreiben und zur Bequemlichkeit zu dienen» [Koller. G. Die Leute von Seldwyla, S.
47].

B BbICKa3bIBaHUM 4YETKO BBbIpaXKeHa Lenb cyObekTa nedcTtBusi: dafi ich bleiben
mochte — 4To0BI 1 ocTancs. [ng AoCTHXKEHUS LEeIU TOBOPAILIMI HAaUMHAET BO3/EHCTBUE C
CaMoOr0 CHJILHOTO JICHCTBUS B JAHHOW CUTYaIlMH, BRIPAXKCHHOTO TJIArojioM poltern — mryMeTh,
Opanuthcs. He moOMBIIMCH MEepIOKyTHBHOTO 3P QeKTa, TOBOPSIIINNA YMEHBIIAET CHIIY BO3-
nevictBus: bat — npocuin. M, HakoHel, TPUMEHSETCS BO3JCHCTBUE, OTINYAIONIEECS OT
paHee mpeanpuHUMaeMbIX: schmeichelte — nbcTril. Peakius anpecara, 3aKJIIOYArONascs B
XapaKTEPUCTUKE a/IPECaHTa, CBHICTEIBCTBYET O HEIOCTHIKEHUH NIEPIIOKYTUBHOTO 3(dekTa.

B kauectBe koHTeKcTyanbHBIX cuHOHHMOB JICIT bitten mMoryT BeICTynaTh JItOOBIC
TJIar0JIbl TOBOPCHUSI:

«Sie blickte, als ich wieder verstummte, auf, und das Gesicht mit einem schmerzli-
chen, bittenden. Lacheln aufgehellt, sagte sie hastig: «Nun?» Wobei sie mir einen Blick zu-
warf, der nicht jetzt um den letzten Rest von Uberlegung brachte» [Th. Fontane. Effi
Briest, S. 50].

3HaueHue riarosia sagen (FOBOPUTH) JOMOIHIETCS 3HaUeHUeM mit einem bittenden
Léicheln — ¢ npocsimet yneiOkoii. Bo3aeiicTBue Ha agpecaTa OCyUIECTBISIETCS HEBEp-
OanpHO.

Kak cnemyer W3 pacCMOTPEHHBIX IMPHUMEPOB, TJIArojbl BO3ACHCTBUSI IOJIE3HEE, TO-
BUJIUMOMY, pPacCMaTpHBaTh HE KaK CHHOHMMBI OJHOTO JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO psina,
a UCCJICZIOBATh MX MPAarMaTUYECKy OPUCHTAIIMIO Ha BBIMOJHEHHE ONPENENICHHBIX (QYHKIHMNA HEe
TOJBKO B PEYH, HO M B CHCTEME SI3bIKa, TaK KaK KOPITYC TJIArojOB BO3IACHCTBHUS OPraHW30BaH B
CJIOBape B BUJIE CHCTEMBI, CITy Kallleld OCHOBOM BO3ICHCTBYIOIICH (DYyHKIIUH SI3bIKA.
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Avramenko V. V. Sem «influence» in the semantic structure of the german verb

The article deals with an integrating sem «influence», which combines a class of german verbs. The
sem classifies the verbs into the following groups: the verbs of verbal, nonverbal and verbal/nonverbal
influence on the object. The integrating sem and some other sems of denotative meaning point to this in-
fluence.
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